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See the notice on TED website

131549-2026 - Hange
Saksamaa – Võrgu infrastruktuur – Rabatt-Rahmenvertrag zum Kauf von Networking- und 
Playout-Komponenten des Herstellers Imagine Communications
OJ S 39/2026 25/02/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Deutsche Welle, Standort Bonn
E-posti aadress: ze@dw.com
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ARD-Hauptstadtstudio (RBB)
E-posti aadress: service-redaktion@rbb-online.de
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ARD-Sternpunkt (HR)
E-posti aadress: sternpunkt@ard.de
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Bayerischer Rundfunk
E-posti aadress: info@br.de
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Hessischer Rundfunk
E-posti aadress: hzs@hr.de
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Mitteldeutscher Rundfunk
E-posti aadress: Publikumsservice@mdr.de
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Norddeutscher Rundfunk
E-posti aadress: info@ndr.de
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus
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1.1.
 
Hankija
Ametlik nimi: Rundfunk Berlin-Brandenburg
E-posti aadress: service-redaktion@rbb-online.de
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Südwestrundfunk
E-posti aadress: info@swr.de
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Westdeutscher Rundfunk
E-posti aadress: redaktion@wdr.de
Hankija õiguslik vorm: Piirkondliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Rabatt-Rahmenvertrag zum Kauf von Networking- und Playout-Komponenten des 
Herstellers Imagine Communications
Kirjeldus: Gegenstand der Ausschreibung ist der Abschluss eines vierjährigen Rabatt-
Rahmenvertrags zum Kauf von Networking- und Playout-Komponenten gemäß Preisliste des 
Herstellers Imagine. Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass die von Rohde & Schwarz 
übernommenen Pixel Power-Produkte nicht Bestandteil dieser Ausschreibung sind.
Menetluse tunnus: b0d309c7-4f41-4b22-8b8e-ca489776ef96
Sisemine tunnus: DW-VMS 26/0101
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 32424000 Võrgu infrastruktuur

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Bonn
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Berlin
Riik – jaotus (NUTS): Berlin (DE300)
Riik: Saksamaa

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Berlin
Riik – jaotus (NUTS): Berlin (DE300)
Riik: Saksamaa

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
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Linn: Berlin
Riik – jaotus (NUTS): Berlin (DE300)
Riik: Saksamaa

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Frankfurt am Main
Riik – jaotus (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Riik: Saksamaa

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Frankfurt am Main
Riik – jaotus (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Riik: Saksamaa

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: München
Riik – jaotus (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Riik: Saksamaa

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Leipzig
Riik – jaotus (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Riik: Saksamaa

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Hamburg
Riik – jaotus (NUTS): Hamburg (DE600)
Riik: Saksamaa

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Baden-Baden
Riik – jaotus (NUTS): Baden-Baden, Stadtkreis (DE121)
Riik: Saksamaa

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Köln
Riik – jaotus (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Riik: Saksamaa

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y5AYT3R5WG1C# keine weiteren Angaben
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
vgv -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Zum Nachweis 
des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung 
mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer 
Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt 
und von einer vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, 
elektronisch) beizulegen.
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Kuritegelikus ühenduses osalemine: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von 
Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist 
die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte 
Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten 
Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Zum Nachweis 
des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung 
mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer 
Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt 
und von einer vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, 
elektronisch) beizulegen.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von 
Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist 
die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte 
Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten 
Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.
Pettus: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 
31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im 
Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der 
Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem 
Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.
Korruptsioon: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, 
bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur 
im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der 
Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem 
Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Zum Nachweis des Nichtvorliegens 
von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 
GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das 
beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer 
vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) 
beizulegen
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von 
Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist 
die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte 
Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten 
Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Zum Nachweis des Nichtvorliegens 
von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 
GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das 
beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer 
vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) 
beizulegen.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zum Nachweis des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit 
§§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, 
ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer 
vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) 
beizulegen.
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Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zum Nachweis des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit 
§§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, 
ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer 
vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) 
beizulegen.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zum Nachweis des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit 
§§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, 
ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer 
vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) 
beizulegen.
Maksejõuetus: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, 
bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur 
im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der 
Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem 
Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.
Vara haldab likvideerija: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 
42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu 
bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes 
Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten Person 
unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.
Äritegevus on peatatud: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 
42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu 
bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes 
Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten Person 
unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Zum Nachweis des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit 
§§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, 
ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer 
vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) 
beizulegen.
Tõsine ametialane rikkumine: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen 
gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung 
zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes 
Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten Person 
unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Zum 
Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in 
Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer 
Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt 
und von einer vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, 
elektronisch) beizulegen.
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Zum Nachweis des Nichtvorliegens 
von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 
GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das 
beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer 
vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) 
beizulegen.
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Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Zum Nachweis 
des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung 
mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer 
Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt 
und von einer vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, 
elektronisch) beizulegen.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Zum Nachweis des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit 
§§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, 
ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer 
vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) 
beizulegen.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Zum Nachweis des Nichtvorliegens 
von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 
GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das 
beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer 
vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) 
beizulegen.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Rabatt-Rahmenvertrag zum Kauf von Networking- und Playout-Komponenten des 
Herstellers Imagine Communications
Kirjeldus: Der Rahmenvertrag hat eine Vertragslaufzeit von vier Jahren. Der Abrufzeitraum 
erstreckt sich über den Zeitraum vom 1. Juli 2026 bis 30. Juni 2030. Abrufe können in diesem 
Zeitraum von allen beteiligten Rundfunkanstalten getätigt werden.
Sisemine tunnus: DW-VMS 26/0101

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 32424000 Võrgu infrastruktuur

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Bonn
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Berlin
Riik – jaotus (NUTS): Berlin (DE300)
Riik: Saksamaa

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Berlin
Riik – jaotus (NUTS): Berlin (DE300)
Riik: Saksamaa

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Berlin
Riik – jaotus (NUTS): Berlin (DE300)
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Riik: Saksamaa

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Frankfurt am Main
Riik – jaotus (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Riik: Saksamaa

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Frankfurt am Main
Riik – jaotus (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Riik: Saksamaa

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: München
Riik – jaotus (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Riik: Saksamaa

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Leipzig
Riik – jaotus (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Riik: Saksamaa

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Hamburg
Riik – jaotus (NUTS): Hamburg (DE600)
Riik: Saksamaa

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Baden-Baden
Riik – jaotus (NUTS): Baden-Baden, Stadtkreis (DE121)
Riik: Saksamaa

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Köln
Riik – jaotus (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Riik: Saksamaa

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/07/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/06/2030

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
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5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: Nachweis der Vertriebspartnerschaft mit der Firma Imagine 
Communications (Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis): Der AN ist der 
Hersteller selbst oder Vertriebspartner der Firma Imagine Communications. Zum Nachweis 
der Vertriebspartnerschaft ist dem Angebot eine entsprechende Bestätigung der Firma 
Imagine Communications beizufügen.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Zum 
Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in 
Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer 
Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt 
und von einer vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, 
elektronisch) beizulegen.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Es sind Erläuterungen/Nachweise ( mittels Eigenerklärung 
vorzulegen): Gemäß Kriterienkatalog (Fragebogen zur Leistungsbewertung.xlsx) abgefragte 
Unterlagen und Referenzen sind dem Angebot ggf. beizufügen. - Unternehmensdaten ( Keine 
oder anderweitige Formerfordernis vorzulegen): Formular Unternehmensdaten, ausgefüllt. - 
Qualifikationsnachweise Weitere ausführliche Angaben entnehmen Sie diese bitte dem 
Katalog Fragebogen zur Leistungsbewertung.

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit 
müssen folgende Unterlagen vorgelegt werden: Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das 
Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft schriftlich ausgefüllt, und dem Angebot 
(eingescannt, elektronisch) beizulegen Soweit nichts abweichendes vereinbart ist, weist der 
Auftragnehmer bei Abschluss des Vertrages dem Auftraggeber nach, dass er über eine in 
Rahmen und Umfang marktübliche Industriehaftpflichtversicherung oder eine vergleichbare 
Versicherung aus einem Mitgliedsstaat der EU verfügt.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 11/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5AYT3R5WG1C
/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5AYT3R5WG1C

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5AYT3R5WG1C
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5AYT3R5WG1C/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5AYT3R5WG1C/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5AYT3R5WG1C
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5AYT3R5WG1C
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Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 26/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 34 Päevad
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: keine weiteren Angaben
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot ** 
Mittels Eigenerklärung: - Eigenerklärung: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von 
Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist 
die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte 
Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten 
Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen. ** Keine oder 
anderweitige Formerfordernis: - Preis- und Kriterienblatt: Vollständig ausgefüllte separate 
Anlage Preis- und Kriterienblatt.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: gemäß Liefer- und Leistungsverzeichnis

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 1
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammern des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB). Der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt; die in § 134 Abs. 2 GWB 
genannte Frist von 10 bzw. 15 Kalendertagen läuft auch dann ab, wenn der Antragsteller 
einen Vergaberechtsverstoß gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 GWB gerügt oder die Vergabestelle 
eine Rüge mit einem Hinweis auf § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB zurückgewiesen hat. Ferner 
wird auf § 135 GWB hingewiesen.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Deutsche Welle, Standort Bonn
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Deutsche Welle, Standort Bonn

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Deutsche Welle, Standort Bonn
Registreerimisnumber: t:02284292342
Postiaadress: Kurt-Schumacher-Str. 3
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Linn: Bonn
Sihtnumber: 53113
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
Kontaktpunkt: Procurement and Travel
E-posti aadress: ze@dw.com
Telefon: +49 2284292342
Internetiaadress: http://www.dw.com/zentraleinkauf
Hankija profiil: http://www.dtvp.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Rühmajuht
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: ARD-Hauptstadtstudio (RBB)
Registreerimisnumber: t:+4930979930
Linn: Berlin
Sihtnumber: 14057
Riik – jaotus (NUTS): Berlin (DE300)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: service-redaktion@rbb-online.de
Telefon: 030979930
Internetiaadress: https://www.rbb-online.de/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: ARD-Sternpunkt (HR)
Registreerimisnumber: t:+49691555111
Linn: Frankfurt am Main
Sihtnumber: 60320
Riik – jaotus (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: sternpunkt@ard.de
Telefon: 0691555111
Internetiaadress: http://hr.de/ard-sternpunkt
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Bayerischer Rundfunk
Registreerimisnumber: t:089590001
Linn: München
Sihtnumber: 80335
Riik – jaotus (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: info@br.de
Telefon: 089590001
Internetiaadress: http://www.br.de

mailto:ze@dw.com
http://www.dw.com/zentraleinkauf
http://www.dtvp.de
mailto:service-redaktion@rbb-online.de
https://www.rbb-online.de/
mailto:sternpunkt@ard.de
http://hr.de/ard-sternpunkt
mailto:info@br.de
http://www.br.de
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Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Hessischer Rundfunk
Registreerimisnumber: t:0691555111
Linn: Frankfurt am Main
Sihtnumber: 60320
Riik – jaotus (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: hzs@hr.de
Telefon: 0691555111
Internetiaadress: http://www.hr.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0006
Ametlik nimi: Mitteldeutscher Rundfunk
Registreerimisnumber: t:03413000
Linn: Leipzig
Sihtnumber: 04275
Riik – jaotus (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: Publikumsservice@mdr.de
Telefon: 03413000
Internetiaadress: http://mdr.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0007
Ametlik nimi: Norddeutscher Rundfunk
Registreerimisnumber: t:04041560
Linn: Hamburg
Sihtnumber: 20149
Riik – jaotus (NUTS): Hamburg (DE600)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: info@ndr.de
Telefon: 04041560
Internetiaadress: http://ndr.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0008
Ametlik nimi: Rundfunk Berlin-Brandenburg
Registreerimisnumber: t:030979930
Linn: Berlin
Sihtnumber: 14057
Riik – jaotus (NUTS): Berlin (DE300)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: service-redaktion@rbb-online.de
Telefon: 030979930

mailto:hzs@hr.de
http://www.hr.de
mailto:Publikumsservice@mdr.de
http://mdr.de
mailto:info@ndr.de
http://ndr.de
mailto:service-redaktion@rbb-online.de
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Internetiaadress: http://rbb.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0009
Ametlik nimi: Südwestrundfunk
Registreerimisnumber: t:07119290
Linn: Baden-Baden
Sihtnumber: 76530
Riik – jaotus (NUTS): Baden-Baden, Stadtkreis (DE121)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: info@swr.de
Telefon: 07119290
Internetiaadress: http://swr.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0010
Ametlik nimi: Westdeutscher Rundfunk
Registreerimisnumber: t:02212200
Linn: Köln
Sihtnumber: 50667
Riik – jaotus (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: redaktion@wdr.de
Telefon: 02212200
Internetiaadress: http://wdr.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0011
Ametlik nimi: Vergabekammern des Bundes
Registreerimisnumber: t:022894990
Postiaadress: Bundeskanzlerplatz 2-10
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53113
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: 022894990
Internetiaadress: http://www.bundeskartellamt.bund.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0012
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

http://rbb.de
mailto:info@swr.de
http://swr.de
mailto:redaktion@wdr.de
http://wdr.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.bund.de
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Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 79fcde9b-f78a-42cf-90de-dc51d733d123  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 23/02/2026 15:15:31 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 131549-2026
ELT S väljaande number: 39/2026
Avaldamise kuupäev: 25/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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